Ngai Gyalwang Karmapa Ra Mat Tap Sach:
Cam Nang Hwéng Dan Vé Méi Sinh Cho Cac Tu Vién Phat Giao Karma

Kagyu, Cac Trung Tam va Céng Dong Phat Giao

Cubdn sach ctia Ngai Gyalwang Karmapa, da duwoc bay ban & phan cudi cia L& hoi
Kagyu Monlam. Cho dén nay cuén sach nay da dwoc xuat ban bang Anh ngir va Hoa
nglr; cac 4n ban tiéng Tay Tang sé& bat dau ra mat vao khoadng thang hai/thang ba nam
2009. Birc Karmapa da mé ta ngan gon vé tap sach va nhirng mdi quan tdm sau sac
cta Ngai vé méi sinh vao ngay th&r nhi ciia chwong trinh thuyét gidng danh cho ngudi

Tay phuwong.

Ngai gidi thich vé viéc l1an dau tién Ngai néi téi mbi quan tdm vé méi sinh & cudi cda &

hoéi Kagyu Monlam th&r 25 nhw thé nao. Ngai nhac lai cac lo ngai clia minh mét 1an niva
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trong bai phap & 1& bé mac 1& hoi Kagyu Monlam th(r 26. Sau do, Ngai da thuyét giang
chi tiét vé nam tiét muc cla tap sach nay, bang cach néu bat nan pha rixtng & An Do va
Tay Tang (destruction of forests), cac hiém hoa cho ngudn cung cdp nuwéc (water
supplies), nhu cau bao vé doi sbng clia dong vat hoang da (protection of wildlife), nhu
cau quan ly chat thai (waste management), va cac mbi de doa clia su tang nhiét toan

cau va khi hau bién dbi (global warming and climate change).

Ngai thtra nhan la mét sé tu vién da tao 16i 1am trong viéc dén cay ban gb. Viéc nay da

dwoc chdm dit va nhivng khu rivng d6 da dworc tréng lai.

Céc dong séng bang va tuyét tan trong khu vwc Himalaya 1a cac nguén nwéc va do doé
la ngudn séng cho hang triéu ngudi trén khdp Chau A. Nhirng con séng tuén chay ti
Tay Tang vao Trung Quéc, Mién Dién, An Do va Pakistan; do dd, ca hai viéc bao vé cac
ngudn nwdc va ngan ngra khéng dé& cho nhirng dong séng tré nén 6 nhiém déu la

nhirng viéc can thiét.

Hién da cé mét sb tién bo trong Iinh vwe bao vé déng vat hoang da. Mét vai nam trwde
day tai Tay Tang c6 phong tuc st dung da hd, da beo va da céc loai déng vat khac dé
trang tri, nhuwng ttr khi Blrc Dalai Lama th(r 14 1&n an tuc |& nay, thi phan I&n viéc nay
da dwoc chadm dit, va diéu nay da gilp ngdn nglra sw tuyét chiing cla cac loai tha trén
& chau A. Béi véi nhivng ngwdi van con an thit, Ngai Gyalwang Karmapa nhan manh
rang ho can phai suy nghi nghiém tic vé viéc gidm sb lwong thit ma ho &n bdi vi cac
ngudn lwc can thiét d& lam ra cac sadn pham thit tha cé anh hwéng truc tiép dén moi

tredng.

Ngai giai thich rang cac tu vién chwa hé dwoc dao tao hay c6 mét nép séng hd tro cho
viéc quan ly chét thai, vi vay ho can phai dwoc huén luyén dac biét cho nhu cau nay rbi
ho m&i cé thé hwéng dan va néu guwong trong viéc quan ly chat thai. Ngai hy vong

nhirng kién thirc va thwe hanh cla ho sé lan rong trong xa hoi.

Vé cudc khiing hoang cla khi hau bi bién dbi - dac biét 1a & khu vwe Himalaya, noi sw
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khing hoang dang xay ra nhanh hon nhirng noi khac dén nam lan — day con la mot

thay ddi cé anh hwdng dén tat cd moi ngudi trén thé gioi.

Lién Hop Qubc da 1ap ké hoach cho mét hdi nghi chuyén dé vao thang muwdi hai ndm
2009 ma Ngai da dwoc moi tham dw. Tuy nhién, & cp do ca nhan thi tat cd moi nguoi
ciing phai chiu trach nhiém, va nhirng né lwc cha chung ta sé cho thdy chung ta c6 thuc

s cam két dé& lam viéc cho hanh phuc clia ching sinh hay khéng.

Giai doan ké tiép cta viéc ap dung dé an cua Ngai sé Ia mot hdi nghi vao gitra thang ba
danh cho céc vi tru tri clia cac tu vién cung v&i cac vi Rinpoche. Mdi tu vién sé dwoc
yéu cau bdé nhiém mét diéu phdi vien bao vé méi sinh, va nhitng nguwdi nay sé duoc

huén luyén thém sau do.

Nguyén Thanh Ha chuyén Viét ngi
1/2009

Gyalwang Karmapa launches his booklet: Environmental Guidelines for Karma
Kagyu Buddhist Monasteries, Centers and Community

Gyalwang Karmapa’s booklet, Environmental Guidelines for Karma Kagyu Buddhist
Monasteries, Centres and Community went on sale at the end of Kagyu Monlam. So far
the booklet has been published in English and Chinese; the Tibetan edition should be
available in February/March 2009. His Holiness briefly described the booklet and his
own deep concerns about the environment on the second day of the Western teaching.

He explained how he had first spoken about environmental concerns at the end of the
25th Kagyu Monlam. He had mentioned his worries again in his concluding speech at
the 26th Kagyu Monlam. He then detailed the five sections of the booklet, by
highlighting the destruction of forests in India and Tibet, the danger to water supplies,
the protection of wildlife, the need for waste management, and the threat of global
warming and climate change.

He admitted the culpability of some monasteries in cutting down trees to be sold as
timber. This had to be stopped and those forests replanted.

Glaciers and snow melt in the Himalayan region are the source of water and thereby the
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source of life for millions of people throughout Asia. Rivers from Tibet flow to China,
Burma, India and Pakistan, so it was essential to both protect the source and prevent
the rivers becoming polluted.

There had been some advances in the area of wildlife protection. A few years ago in
Tibet it was the custom to use tiger and leopard skins and other animal skins for
decoration, but since His Holiness the 14th Dalai Lama condemned this practice, it had
mostly stopped, and this had helped prevent the extinction of these animals in Asia. For
those people who still ate meat, Gyalwang Karmapa emphasized the need to think
seriously about reducing the amount of meat they eat because the additional resources
needed to produce meat had a direct effect on the environment.

He explained that monasteries did not have a training or culture in waste management
so by giving them special training so that they could lead by example. He hoped that
knowledge and practice would spread into society at large.

As to the crisis of climate change — especially in the Himalayan regions where it is
happening up to five times more quickly - it was a change which would affect everybody
in the world.

The United Nations had a major conference planned for December 2009, to which he
had been invited. However, on an individual level, everyone had to take responsibility
too, and our efforts would indicate whether we were really committed or not to working
for the happiness of sentient beings.

The next stage of implementation of his proposals will be a conference in mid-March for
abbots and Rinpoches. Each monastery will be asked to appoint an environmental
protection co-ordinator, and these people will receive additional training.

http://www.kagyumonlam.org/English/News/Report/Report 20090120.html
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